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REGULATORY COMPLIANCE INFORMATION 

Avery Dennison products are designed to be compl iant wi th 
the rules and regulat ions in the locations into which they are 
sold and wi l l  be labeled as required. Any changes or 
modi f icat ions to Avery Dennison equipment not expressly 
approved by Avery Dennison could void the user authori ty to 
operate the equipment.  Fol low al l  caut ions and instruct ions 
marked on the equipment.  Do not operate Avery Dennison 
products without the covers in place. I t  may damage the 
product or cause personal  in jury.   Never push objects of  any 
kind through openings in the equipment.  Dangerous energy 
might be present and cause f i re,  electr ic shock, or damage to 
the printer.  Do not b lock or cover the openings of the 
equipment. Do not place the product near a radiator or heat 
register,  this could cause the product to overheat.  Avery 
Dennison products are designed to work wi th power systems 
that have a grounded neutral  (grounded return for DC-
powered products).  Do not plug an Avery Dennison product 
into any other type of  power system; this could cause electr ic 
shock. Contact your faci l i t ies manager or qual i f ied electr ic ian 
i f  you are not sure what power supply you have. The power 
cord serves as the primary disconnect for the product. Plug 
the power chord into a nearby grounded power outlet.  Do not 
connect the power cord when the power supply has been 
removed from the product.  

Copyright Information 

Each product and program carr ies a respective wri t ten 
warranty,  the only warranty on which the customer can rely.   
Avery Dennison reserves the r ight to make changes in the 
product,  the programs, and their avai labi l i ty at any t ime and 
wi thout notice.  Al though Avery Dennison has made every 
ef fort to provide complete and accurate information in this 
manual , Avery Dennison shal l  not be l iable for any omissions 
or inaccuracies.  Any update wi l l  be incorporated in a later 
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edit ion of  this manual . No part  of this publ icat ion may be 
reproduced, t ransmitted, stored in a retr ieval  system, or 
t ranslated into any language in any form by any means, 
wi thout the pr ior wri t ten permission of  Avery Dennsion 
Corporation. Informat ion in this document supercedes 
information in previous versions. 

Trademark Credits 

Monarch®, 9876, and 9878 are trademarks of Avery 
Dennison Retai l  Informat ion Services, LLC. 
Avery Dennison® is a trademark of Avery Dennison 
Corporation. 
Avery Dennison Printer Systems Divis ion 
170 Monarch Lane 
Miamisburg, OH 45342 

Waste Electrical  and Electronic Equipment (WEEE) for 
European Union (EU) Customers  

Avery Dennison is ful ly committed to achieving the EU 
mandated WEEE direct ives. This product, i ts components,  
and accessories must be sent to a designated col lect ion 
faci l i ty for the proper disassembly and disposal  in 
accordance with the WEEE direct ives.  Any product or 
accessory marked with the WEEE symbol must be 
returned to a designated col lect ion faci l i ty.   For 
proper disposal of the printer outside of  the U.S., 
send the printer and i ts accessories to:  
EMEA, 4 Awberry Court  
Croxley Business Park, Hatters Lane, 
Watford, WD18 8PD 
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U.S. Battery Recycling Information 

Do not throw batteries in t rash. Mobile Work Stat ions use 
Gel l  Cel l  (Pb) batteries.  Recycle to your local  
regulat ions.  The Rechargeable Battery Recycl ing 
Corporation (RBRC) is a non-profi t  organization 
created to promote recycl ing of  rechargeable 
batteries.   For more informat ion about how to recycle 
batteries in your area, v is i t  www.rbrc.org .   
Batteries can also be returned postage-paid to:   
Avery Dennison ERC 
200 Monarch Lane, Door #39, Miamisburg, OH 
45342. 

Important Charging Information 

Warning:  Danger!  Risk of electrical and fire hazard, certain actions 
may result in death, serious injury, shock, or burns. 

Do not  disassemble the battery charger.  
Do not  operate the charger i f  i t  has been dropped or 
otherwise damaged in any way.  Do not  spi l l  l iquids into the 
charger,  such as water or soft  drink.  
Do not  expose the battery charger to rain or snow.  Never 
charge a frozen battery.   The colder the battery,  the longer i t  
takes to charge. 
Plug only into a three-prong grounded outlet .   Do not  al ter 
the AC power cord or plug provided.  Do not  operate the 
battery charger wi th a damaged cord or plug. 
Do not  let the battery go for a long period in a part ial ly 
discharged state;  keep i t  charged. 
I f  using an extension cord, you must use 18 gauge or heavier 
for lengths up to 50 feet,  or 16 gauge or heavier for lengths 
up to 100 feet.   Use of improper extension cord could cause 
f i re and electr ic shock.  Use a power cord that is properly 
l isted or cert i f ied for use in your area (i .e. UL l isted) and 
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rated for four Amperes or greater current capaci ty.  
Pul l  on the plug rather than the cord when disconnecting the 
battery charger.   Locate the cords where they wi l l  not be 
stepped on, t r ipped over,  or otherwise subjected to damage 
or stress. 

Caution:  Never al low a spark or f lame in the vic ini ty of the 
battery.  

Important Battery Safety Information 

Warning:  Only qual i f ied service personnel may instal l  or 
replace the two 12-vol t  sealed lead-acid non-
venting batteries on the Mobi le Work Stat ion 
(MWS).  I f  replacing batteries you must use the 
same type of  battery f rom the same manufacturer 
(as the ones provided wi th the MWS).  Make sure 
the batteries are NRTL-recognized.  Also, BOTH 
batteries MUST be replaced at the same t ime to 
maintain capaci ty match. 

Service personnel should have appropriate technical  training 
and experience necessary to instal l  or replace two 12-volt  
batteries and be aware of hazards to which they are exposed 
in instal l ing or replacing the batter ies, and the measures to 
minimize the danger to themselves and other persons. 
I f  battery acid contacts skin or clothing, wash immediately 
wi th soap and water.  I f  acid enters eye, immediately f lood 
eye wi th running cold water for at least 20 minutes and get 
medical  attention immediately.  
Never smoke or al low a spark or f lame in v ic ini ty of battery.  
Do not drop a metal  tool  on the battery.   The resul t ing spark 
or short-c ircuit  on the battery of  other electr ical part may 
case an explosion. 
Remove personal  metal  i tems such as r ings, bracelets,  
necklaces, and watches when working wi th a lead-acid 
battery.   A lead-acid battery produces a short-c ircuit  current 
high enough to weld a r ing to metal ,  causing a severe burn. 
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Changing Fuses 

Only qual i f ied service personnel may change fuses.  The 
power switch on the front of the MWS must be off whi le 
changing fuses.  

Warning: You may observe a spark when you connect the 
fuses since current f lows to charge capacitors in 
the power inverter.    
Do not connect fuses in the presense of 
Flammable fumes.  Explosion or f i re may resul t .  

FCC Regulat ions – Class A 

WARNING 
This equipment has been tested and found to comply wi th the 
l imits for a Class A digi tal  device, pursuant to Part  15 of  the 
FCC Rules.  These l imits are designed to provide reasonable 
protect ion against harmful  interference when the equipment 
is operated in a commercial  environment.   This equipment 
generates, uses, and can radiate radio frequency energy 
and, i f  not instal led and used in accordance wi th the 
instruct ion manual, may cause harmful  interference to radio 
communications.  Operation of this equipment in a resident ial  
area is l ikely to cause harmful  interference in which case the 
user wi l l  be required to correct the interference at his own 
expense. 
CANADIAN D.O.C. WARNING 
This digi tal  apparatus does not exceed the Class A l imits for 
radio noise emissions from digi tal  apparatus set out in the 
Radio Interference Regulat ions of  the Canadian Department 
of  Communicat ions. 
Le présent apparei l  numérique n'émet pas de bruits 
radioélectr iques dépassant les l imites appl icables aux 
apparei ls numériques de la c lasse A prescri tes dans le 
Réglement sur le broui l lage radioélectr ique édicte par le 
ministère des Communications du Canada. 
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9876™ Safety Information 

Before using the MWS, remove al l  packing mater ial  f rom 
inside the cabinet.  
Do not store anything inside the cabinet; could result in 
a f ire or explosion .   The cabinet must remain locked at al l  
t imes and the key must be stored with qual i f ied service 
personnel .  
This equipment contains components that can produce arcs 
or sparks.  To prevent f i re or explosion, do not instal l  near 
Flammable materials or in locations that require ignit ion-
protected equipment ( including gasol ine-powered machinery,  
fuel  tanks, joins, or f i t t ings).  
Even i f  the MWS is not connected to an outlet,  power is st i l l  
suppl ied to the inverter f rom the batter ies and charger.   
Therefore,  al l  cables are always “ l ive.”  

9878™ Safety Information 

Check inside ALL packaging material .  Make sure you do not 
throw away any pieces. 
The inverter is designed to operate from a battery.   
Performance cannot be guaranteed and damage can resul t  
when the inverter is used without the batter ies instal led. 
Even i f  the MWS is not connected to an outlet,  power is st i l l  
suppl ied to the inverter f rom the batter ies and charger.   
Therefore, al l  harnesses are always “ l ive.” 
You may need a UL l isted or CSA Cert i f ied l isted electr ical  
outlet  str ip for the MWS to provide AC power to more than 
one device.  Do not store anything inside the power 
cabinet.   The power cabinet must remain secured at al l  
t imes and only opened by qual i f ied service personnel .  
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INFORMATIONS RELATIVES À LA CONFORMITÉ AUX RÈGLEMENTS 
Les produits Avery Dennison sont conçus conformément aux 
règles et règlements des pays où i ls sont vendus et sont 
ét iquetés en conséquence.  Tout changement ou modif icat ion 
apporté aux équipements Avery Dennison non approuvé 
expl ic i tement par Avery Dennison peut annuler l ’habi l i tat ion 
de l ’ut i l isateur à opérer ces équipements.  Suivez toutes les 
mises en garde et les instruct ions indiquées sur le produit .  
N’ut i l isez pas les produi ts Avery Dennison sans les capots 
en posi t ion sous peine d’endommager les produi ts ou de 
vous blesser.  N’ insérez aucun objet  par les ouvertures du 
matériel .  Des tensions dangereuses pourront être présentes 
et  causer un incendie,  une décharge électr ique ou 
l ’endommagement de l ’ imprimante. 

Ne bouchez et ne couvrez pas les ouvertures du matér iel .   
Ne placez pas  le produi t près d’un radiateur ou d’un registre 
d’air  chauffé sous peine d’entraîner la surchauffe du produit.  

Les produits Avery Dennison sont conçus pour fonctionner 
avec des systèmes d’al imentat ion à borne de terre (retour 
mis à la terre pour les produits al imentés par c.c.).  Ne 
branchez pas  un produi t Avery Dennison sur un autre type 
d’al imentation. Risque d’électrocution. En cas de doute sur 
l ’al imentation dont vous disposez, contactez le responsable 
de votre instal lat ion ou un électr ic ien qual i f ié.  
Le cordon d’al imentat ion sert  d’ interrupteur général au 
produit .  Branchez le cordon d’al imentation sur une prise de 
terre se trouvant à proximité.  Ne branchez pas  le cordon si  
le bloc d’al imentation a été ret i ré du produit .  

Informations relat ives au copyright 

Tous les produits et  programmes bénéfic ient d’une garantie 
écri te, la seule garantie que le c l ient peut invoquer.   Avery 
Dennison se réserve le droit  d’apporter des changements aux 
produits,  aux programmes et à leur disponibi l i té sans 
préavis.  Avery Dennison a tout mis en œuvre pour fournir 
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des informations complètes et précises dans le présent 
manuel  ;  toutefois,  Avery Dennison n’assume aucune 
responsabi l i té pour les omissions ou imprécisions 
éventuel les.  Les mises à jour seront intégrées dans les 
versions ul térieures du présent manuel.  
 

Aucune part ie de cette publ icat ion ne peut être reprodui te,  
t ransmise, stockée dans un système d’extract ion, ni  t radui te 
dans aucune langue sous aucune forme, par aucun moyen, 
sans l ’autorisat ion écri te préalable de Avery Dennison 
Corporation. 

Marques déposées 

Monarch®, 9876, et 9878 est une marque commerciale de 
Avery Dennison Retai l  Information Services, LLC. 
Avery Dennison® est une marque commerciale de Avery 
Dennison Corporat ion. 
Avery Dennison Printer Systems Divis ion 
170 Monarch Lane 
Miamisburg, OH 45342 

Déchets d’équipements électriques et électroniques (DEEE) 
pour les clients dans l ’Union européenne (UE) 

Avery Dennison s’engage pleinement à respecter les 
direct ives européennes DEEE. Ce produit ,  ses 
composants et  accessoires doivent être envoyés à 
un établ issement de col lecte agréé pour être 
démontés et  évacués conformément aux direct ives 
DEEE.  Tout produi t ou accessoire portant le  
symbole DEEE doi t être renvoyé à  
un établ issement de col lecte agréé.  Pour une él iminat ion 
adéquate de l ' imprimante en dehors des Etats-Unis,  envoyez-
la,  avec ses accessoires, à :  EMEA, 4 Awberry Court ,  
Croxley Business Park, Hatters Lane, Watford, WD18 8PD. 
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Informations relat ives à l ’évacuation des batteries aux Etats-
Unis 

Informations relat ives à l ’évacuation – Ne pas jeter .   Les 
postes de travai l  mobi les ut i l isent des batter ies à électrolyte 
gél i f ié.  Conformez-vous aux règlements locaux.  La 
Rechargeable Battery Recycl ing Corporation 
(RBRC)  est  une organisat ion sans but lucrat i f ,  
créée pour promouvoir  le recyclage des batteries 
rechargeables.  Pour plus d’ informations sur le 
recyclage des batter ies dans votre région, visi tez 
www.rbrc.org .    
Les batteries peuvent également être envoyées  
f ranco de port à: EMEA, 4 Awberry Court   
Croxley Business Park, Hatters Lane, 
Watford, WD18 8PD.  

Informations de recharge importantes 

Avertissment :   Danger ! Risque d’électrocut ion et 
d’ incendie.   Certaines act ions r isquent 
d’engendrer mort  d’homme, des blessures 
graves, une électrocution ou des brûlures.  

Ne démontez pas le chargeur de batterie. 
N'ut i l isez pas le chargeur s ' i l  est  tombé par terre ou a été 
endommagé d'une autre manière. Ne déversez pas de 
l iquides dans le chargeur,  comme de l 'eau ou des boissons 
gazeuses. 
N'exposez pas le chargeur de batterie à la pluie ou la neige.  
Ne rechargez jamais une batterie gelée.  Plus la batterie est 
f roide, plus el le mettra de temps à se recharger.  
Branchez le chargeur uniquement sur une prise de terre à 
trois broches. Ne modif iez pas le cordon d'al imentation 
secteur ou la f iche fournis. N'ut i l isez pas le chargeur de 
batterie avec un cordon ou une f iche endommagés. 
Ne laissez pas la batterie entièrement ou part iel lement 
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déchargée pendant longtemps ; maintenez-la chargée. 
Si vous ut i l isez une ral longe, vous devrez ut i l iser un cal ibre 
18 ou plus épais jusqu'à 15 m de longueur de cordon ou un 
cal ibre 16 ou plus épais jusqu'à 30 m.  L 'ut i l isat ion d'une 
ral longe incorrecte r isque de causer un incendie et une 
électrocut ion.  Ut i l isez une ral longe portant la marque UL et 
cal ibrée pour un courant nominal  de 4 A ou plus. 
Tirez sur la f iche plutôt  que sur le cordon pour débrancher le 
chargeur de batterie.  Placez les cordons à un endroit  où on 
ne r isque pas de marcher, t rébucher ou t i rer dessus et de les 
endommager. 

Attention : Ne fumez jamais à proximité de la batterie et  
ne l 'approchez jamais d'ét incel les ou de f lammes. 

Consignes de sécurité importantes relat ives à la batter ie 

Avertissment :   Seul un personnel de maintenance qual i f ié 
pourra instal ler ou remplacer les deux 
accumulateurs acide-plomb étanches 12 V (38 
A-h) du MWS.  Remplacez toujours la batterie 
par une batterie des mêmes type et marque  
que cel le fournie avec le MWS.  Assurez-vous 
que la batterie est homologuée NRTL.  En 
outre, LES DEUX accumulateurs DOIVENT être 
remplacés en même temps pour maintenir  la 
correspondance de capacité de charge.  

Le personnel de maintenance devra disposer de la formation 
technique et de l 'expérience appropriées nécessaires pour 
instal ler ou remplacer les deux accumulateurs 12 V et être 
au fai t  des dangers associés à l ' instal lat ion ou au 
remplacement de la batterie et des mesures à prendre pour 
minimiser le danger pour lui  ou autrui .   
Si l 'acide de la batterie vient à toucher votre peau ou vos 
vêtements,  lavez-les immédiatement à l 'eau et au savon.  En 
cas de project ion d'acide dans l 'oei l ,  r incez immédiatement 
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l 'oei l  à l 'eau courante froide pendant au moins 20 minutes et 
consul tez immédiatement un médecin.Ne fumez jamais à 
proximité de la batterie et ne  
l 'approchez jamais d 'ét incel les ou de f lammes. 
Ne laissez pas tomber d 'outi ls métal l iques sur la batterie.   
L 'ét incel le ou le court-c ircuit  d 'une autre pièce électr ique sur 
la batterie qui  en résul teront r isquent de causer une 
explosion. 
Reti rez vos effets personnels métal l iques comme bagues, 
bracelets,  col l iers et montres lorsque vous ut i l isez une 
batterie plomb-acide.  Une tel le batterie produi t un courant 
de court-c i rcui t  suff isamment élevé pour souder une bague 
au métal  et  engendrer une brûlure grave. 

Remplacement des fusibles 

L' interrupteur d 'al imentation sur l 'avant du MWS doit  être sur 
posi t ion arrêt lors du remplacement des fusibles.  

Avertissment :   Vous pourrez observer une ét incel le lorsque 
vous effectuerez ce branchement étant donné 
le débi t  de courant pour charger les 
condensateurs dans le convert isseur cont inu-
alternati f .  N'effectuez pas ce branchement en 
présence de vapeurs inf lammables.  Risque 
d'explosion ou d' incendie.  

9876™ Informations de sécurité  

Avant d'ut i l iser le MWS, ret i rez tout le matériel  d 'embal lage 
de l ' intérieur de l 'armoire. 
Ne stockez r ien  à l ' intérieur de l 'armoire mis à part  la 
batterie et  le chargeur.  L 'armoire doi t  rester verroui l lée à 
tout moment et  la clé doi t  être remise à un personnel  de 
maintenance qual i f ié.  
Cet équipement contient des composants qui  peuvent 
produire des arcs ou des ét incel les.   Pour évi ter les r isques 
d' incendie ou d'explosion, n' instal lez pas le poste près de 
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matières inf lammables ou à des endroi ts exigeant une 
protect ion contre l 'al lumage (notamment machines 
al imentées à l 'essence, réservoirs d'essence, joints ou 
raccords).  
Même si  le MWS n'est pas branché sur une pr ise secteur,  le 
convert isseur continu-al ternati f  est toujours al imenté par la 
batterie et  le chargeur.  Par conséquent, tous les faisceaux 
sont toujours sous tension. 
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INFORMATIONEN ZUR EINHALTUNG GESETZLICHER BESTIMMUNGEN 
 
Produkte von Avery Dennison sind so konzipiert,  dass sie die 
Regeln und Vorschr i f ten für die Standorte erfül len, in denen 
sie vertr ieben werden, und sind entsprechend 
gekennzeichnet.  Jegl iche, nicht ausdrückl ich vom 
Unternehmen genehmigten Änderungen oder Modif ikat ionen 
an Geräten von Avery Dennison kann die Berechtigung des 
Benutzers für den Betrieb der Ausrüstung nichtig machen. 
Beachten Sie stets al le am Gerät angebrachten 
Warnhinweise und Anweisungen. Avery Dennison Geräte 
niemals mit abgenommenen Abdeckungen betreiben. Dies 
kann das Gerät beschädigen bzw. zu Verletzungen 
führen.Stecken Sie niemals Gegenstände durch Öffnungen 
am Gerät.  Im Geräteinneren können gefährl iche Spannungen 
herrschen, die Brände, elektr ischen Schlag oder Schäden am 
Drucker verursachen. 
Geräteöffnungen dürfen niemals blockiert oder abgedeckt 
werden. Das Gerät niemals in unmit telbarer Nähe von 
Heizkörpern oder Heizungsschächten aufstel len, da es sich 
sonst überhi tzen kann. 
Avery Dennison Geräte dürfen nur an Steckdosen mit 
geerdetem Nul l lei ter (mit geerdetem Rücklei ter bei  
gleichspannungsgespeisten Geräten) angeschlossen werden. 
Avery Dennison Geräte niemals an andere Steckdosen 
anschl ießen, da dies zu elektr ischem Schlag führen kann. 
Wenden Sie sich an den Lei ter Ihrer Einrichtung bzw. einen 
qual i f iz ierten Elektr iker,  wenn Sie sich nicht s icher s ind, 
welches Stromversorgungssystem in Ihrer Einrichtung 
verwendet wird.Das Gerät ist primär über das Netzkabel vom 
Netz zu trennen. Stecken Sie den Netzstecker des Geräts in 
eine geerdete Steckdose. Das Netzkabel niemals in eine 
Steckdose stecken, wenn das Netztei l  aus dem Gerät 
ausgebaut wurde. 
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Urheberrecht 

Für al le Produkte und Programme gi l t  eine entsprechende 
schri f t l iche Gewährleistung. Dabei handelt es sich um die 
einzige Garant ie, die dem Kunden zur Verfügung steht.   
Avery Dennison behält  s ich das Recht vor,  am Produkt und 
seiner Verfügbarkei t  jederzei t  und ohne vorherige 
Ankündigung Änderungen vorzunehmen.  Obwohl Avery 
Dennison al le Anstrengungen hinsicht l ich der Vol lständigkeit  
und Genauigkeit  der Informationen in diesem Handbuch 
unternommen hat,  gewährt das Unternehmen keinerlei  
Garantie für Auslassungen oder ungenaue Angaben.  
Jegl iche Updates werden in spätere Versionen dieses 
Handbuchs integriert .  
Diese Publ ikat ion darf  ohne die vorherige schri f t l iche 
Genehmigung von Avery Dennison Corporation. weder ganz 
noch tei lweise verviel fäl t igt ,  übertragen, auf einem 
Datenabfragesystem gespeichert oder auf i rgendeine Weise 
in eine andere Sprache übertragen werden. 

Markenzeichen 

Monarch®, 9876, und 9878 ist ein Markenzeichen von Avery 
Dennison Retai l  Informat ion Services, LLC. 
Avery Dennison® ist  ein Markenzeichen der Avery Dennison 
Corporation. 
Avery Dennison Printer Systems Divis ion 
170 Monarch Lane 
Miamisburg, OH 45342 

Elektro-und Elektronik-Altgeräte (Waste Electrical and 
Electronic Equipment -  WEEE) für Kunden aus der 
Europäischen Union 

Die Avery Dennison tut ihr Mögl ichstes, um die von der EU 
festgelegten WEEE-Direkt iven zu erfül len. 
Dieses Produkt,  seine Komponenten und 

Zubehör müssen gemäß den Bestimmungen 
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zur Entsorgung von Elektro- und Elektronik-Altgeräten 
(WEEE) an eine designierte Sammelstel le verbracht werden, 
um dort   
entsprechend demontiert und entsorgt zu werden.  Al le mit  
dem WEEE-Symbol gekennzeichneten Produkte und 
dazugehöriges Zubehör sind an eine designierte 
Sammelstel le zu verbringen.  Fr eine korrekte Entsorgung 
auerhalb der USA senden Sie den Drucker und al les Zubehr 
an:  
EMEA, 4 Awberry Court,  Croxley Business Park,  Hatters 
Lane, Watford,   
WD18 8PD 

Informationen zur Batterieentsorgung (USA) 

Informationen zur Entsorgung: Entsorgen Sie Batterien nicht 
mit  dem Haushaltsmül l .   In transportablen 
Geräten werden Blei-Gel-Batterien verwendet.  
Beachten Sie bei  der Entsorgung die ört l ichen 
Bestimmungen.  Beachten Sie bei  der 
Entsorgung die ört l ichen Bestimmungen.   
Die RBRC® (Rechargeable Battery Recycl ing 
Corporation) ist eine gemeinnützige Organisation, 
die sich zum Ziel  gesetzt hat, das Recycl ing von 
Batterien zu fördern.  Weitere Informationen zum 
Recyceln von Batterien in Ihrer Region f inden Sie 
unter www.rbrc.org .  Batterienkönnen auch portofrei  
zurückgesendet werden an:  
EMEA, 4 Awberry Court  
Croxley Business Park, Hatters Lane, 
Watford, WD18 8PD. 

Wichtige Ladeinformationen  

WARNUNG:  GEFAHR!  STROMSCHLAG- UND 
BRANDGEFAHR.  BESTIMMTE AKTIONEN 
KÖNNEN ZU LEBENSGEFAHR, SCHWEREN 
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VERLETZUNGEN, STROMSCHLAG ODER 
VERBRENNUNGEN FÜHREN. 

Der Akku darf nicht auseinander gebaut werden. 
Betreiben Sie das Ladegerät NICHT, wenn es fal len gelassen 
oder auf andere Weise beschädigt  wurde.  Auf keinen Fal l  
dürfen Flüssigkeiten, z. B. Wasser oder Getränke, ins 
Ladegerät gelangen. 
Lagern/verwenden Sie das Ladegät nicht im Regen oder 
Schnee.  Laden Sie niemals einen gefrorenen Akku auf.  Je 
käl ter der Akku, desto länger dauert  das Aufladen. 
Verwenden Sie nur normale Steckdosen.  Auf keinen Fal l  
dürfen Sie Änderungen am mitgel ieferten Netzkabel/-stecker 
vornehmen.  Auf keinen Fal l  dürfen Sie das Ladegerät mit  
einem beschädigten Kabel /Stecker betreiben. 
Belassen Sie den Akku NIEMALS für längere Zei t  im 
tei lweise oder ganz entladenen Zustand. Achten Sie stets auf 
vol le Ladung. 
Wenn Sie Verlängerungskabel verwenden, dann vom Typ 18 
bzw. 16 AWG für Entfernungen bis zu 15 bzw. 30 Meter.  Der 
Einsatz des falschen Verlängerungskabels kann zu Brand 
oder elektr ischen Schlägen führen.  Verwenden Sie 
Verlängerungskabel  mit  der UL Markierung, die für 4 Ampere 
oder höher ausgelegt s ind. 
Ziehen Sie beim Ausstecken des Ladegeräts nicht am Kabel, 
sondern am Stecker.  Legen Sie die Kabel so, dass niemand 
darauf t reten, darüber stolpern oder s ie auf andere Weise 
beschädigen kann. 

Vorsicht:Rauchen bzw. Funken/offene Flammen in 
unmittelbarer Nähe des Akkus bedeuten höchste 
Brandgefahr.  

Wichtige Informationen zur Akkusicherheit  

Warnung: Die beiden versiegel ten unbelüfteten 12 Volt  (38 
Ah) Bleiakkus der MAS dürfen nur von 
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qual i f iz iertem Personal  instal l iert  werden.  Beim 
Austausch darf  nur der Akkutyp vom 
ursprüngl ichen Herstel ler  verwendet werden.  Die 
Akkus müssen die NRTL-Zert i f iz ierung besi tzen.  
Außerdem MÜSSEN BEIDE Akkus gleichzeit ig 
ausgetauscht werden, um eine übereinst immende 
Kapazität  zu garant ieren. 

Das Servicepersonal sol l te entsprechend geschult sein und 
über Erfahrungen verfügen mit  der Instal lat ion/dem 
Austausch der beiden 12 Volt Akkus und mögl ichen Gefahren 
bei  der Instal lat ion/dem Austausch der Akkus sowie 
Maßnahmen zur Minimierung einer Gefährdung der eigenen 
sowie der Gesundhei t Anderer.  
Wenn Haut oder Kleidung mit Batteriesäure in Kontakt 
kommen, sofort  mit  Sei fe und Wasser ab/-auswaschen.  
Wenn Säure in die Augen gelangt, unverzügl ich mindestens 
20 Minuten lang mit  kal tem Wasser ausspülen und sofort  
e inen Arzt  aufsuchen. 
Rauchen bzw. Funken/offene Flammen in unmittelbarer Nähe 
des Akkus bedeuten höchste Brandgefahr.  
Nie ein metal l isches Werkzeug auf den Akkuf fal len lassen.  
Bei  Funkenschlag oder Kurzschluss des Akkus oder anderer 
elektr ischer Tei le besteht Explosionsgefahr.  

Nehmen Sie vor dem Arbei ten mit  Bleibatterien al le 
persönl ichen Gegenstände wie Ringe, Armbänder,  Halsketten 
und Uhren ab.  Die beim Kurzschluss einer Bleibatterie 
entstehende Spannung produziert  genügend Spannung, um 
z. B. einen Ring an Metal l  zu schweißen und kann so zu 
erhebl ichen Verbrennungen führen. 

Wechseln der Sicherungen 

Der Netzschalter vorne an der MAS muss beim Auswechseln 
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der Sicherungen auf OFF gestel l t  sein.  

Warnung:   Bei  Herstel len dieser Verbindung kommt es 
viel leicht zum Funkenflug, da hier Strom zu den 
Ladekondensatoren des Wechselr ichters f l ießt.  
Stel len Sie diese Verbindung niemals in 
Umgebungen mit  brennbaren Gasen her.  Es 
besteht Explosions- oder Brandgefahr.  

9876™ Informationen 

Entfernen Sie vor der ersten Verwendung der MAS jegl iches 
Verpackungsmaterial  aus dem Schrank. 
In keinem Fal l  dürfen Sie im Schrank außer Akkus und 
Ladegerät andere Gegenstände lagern.  Der Schrank muss 
jederzei t  verschlossen sein und der Schlüssel  von 
qual i f iz iertem Servicepersonal verwahrt werden. 
Dieses Gerät enthäl t  Komponenten, bei  denen es zum 
Funkenschlag oder einer Lichtbogenbi ldung kommen kann.  
Um eine Brand- oder Explosionsgefahr zu vermeiden, 
instal l ieren Sie die MAS nicht in Umgebungen, wo brennbare 
Material ien verwendet werden oder die zündgeschützte 
Geräte erfordern (wie kraftstoffbetr iebene Maschinen oder 
Benzintanks). 
Selbst wenn die MAS nicht an die Stromversorgung 
angeschlossen ist ,  f l ießt t rotzdem Strom von Akkus und 
Ladegerät zum Wechselr ichter.   Deshalb sind al le Kabel 
stets als unter Spannung stehend anzusehen. 

I 
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NFORMACIÓN SOBRE CUMPLIMIENTO DE NORMATIVAS  
 
Los productos Avery Dennison han sido diseñados conforme 
a las reglas y normativas vigentes en los países de venta y 
deberán i r  et iquetados en la forma apropiada.  Cualquier 
cambio o modi f icación introducida en el  equipo s in la 
aprobación expresa de Avery Dennison puede anular el  
derecho del  usuario a ut i l izar el equipo. Siga todas las 
precauciones e instrucciones marcadas en el  producto. No  
ut i l ice los productos de Avery Dennison sin las tapas 
colocadas en su lugar. Esto podría dañar el  producto o 
causar lesiones personales. Nunca empuje objetos de 
cualquier t ipo a través de las aberturas en el  equipo. Puede 
haber presentes vol tajes pel igrosos que podrían causar 
incendio,  descarga eléctr ica o daños a la impresora. No  
obstruya ni cubra las aberturas del  equipo. No  coloque el 
producto cerca de un radiador o de un aparato de 
calefacción. Esto podría causar que el  producto se 
sobrecalentara.  
Los productos de Avery Dennison están diseñados para 
funcionar con sistemas eléctr icos provistos de una toma 
neutra de t ierra (retorno de t ierra para productos de energía 
CC). No  enchufe un producto de Avery Dennison dentro de 
cualquier otro sistema de al imentación. Esto podría causar 
una descarga eléctr ica. Póngase en contacto con su 
responsable de instalaciones o electr ic ista si  no está seguro 
del  t ipo de al imentación eléctr ica de que dispone. El  cable 
de al imentación es el  principal  medio de desconexión del  
producto. Enchufe el  cable de al imentación en un toma 
eléctr ica con conexión a t ierra cercana. No  conecte el  cable 
de al imentación si  se ha ret i rado la fuente de al imentación 
del  producto. 
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Información sobre copyright 

Cada producto y programa l leva su correspondiente garantía 
por escri to que consti tuye la única garantía f iable para el  
c l iente.   Avery Dennison se reserva el derecho a introducir 
modi f icaciones en el  producto, los programas o su 
disponibi l idad en cualquier momento y s in aviso previo.   
Aunque se han hecho todos los esfuerzos necesarios para 
que la información de este manual  sea precisa y completa,  
Avery Dennison no asumirá ninguna responsabi l idad 
derivada de la omisión o imprecis ión de su contenido.  Las 
actual izaciones oportunas a la información de este anual se 
i rán incorporando en las futuras edic iones. No se permite la 
reproducción, t ransmisión, almacenamiento en un sistema de 
recuperación de datos o traducción a ningún lenguaje en 
ninguna forma ni  por ningún medio de esta publ icación, ya 
sea total  o parcialmente, s in el  consentimiento previo por 
escri to de Avery Dennison Corporation. 

Crédi tos  de Marcas Comerc ia les  

Monarch®, 9876, y 9878 es una marca comercial  de Avery 
Dennison Retai l  Informat ion Services, LLC. 
Avery Dennison® es una marca comercial  de Avery Dennison 
Corporation. 
Avery Dennison Printer Systems Divis ion 
170 Monarch Lane 
Miamisburg, OH 45342 

Residuos de aparatos eléctr icos y electrónicos (RAEE) para 
cl ientes de la Unión Europea (UE) 

Avery Dennison se ha comprometido totalmente a cumplir  
las normativas sobre RAEE decretadas por la UE. Este  
producto, sus componentes y accesorios deben ser  
entregados en un centro de recogida de residuos 
diseñado conforme a las normativas RAEE para el  

desmontaje y eliminación correcta de equipos eléctricos  
Símbolo RAEE 
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y electrónicos.  Todo producto o accesorio marcado con  
el símbolo RAEE debe ser entregado a un centro de  
recogida designado específicamente a tal efecto.  Fuera de EE UU, para 
eliminar correctamente la impresora, envíe el aparato y sus accesorios a: 
EMEA, 4 Awberry Court, Croxley Business Park, Hatters Lane, Watford, 
WD18 8PD. 

EE. UU. Información sobre el iminación de baterías 

No  t i re la batería a la basura. Deshágase de el la 
según la normativa local .  Las estaciones de 
trabajo móvi les ut i l izan baterías de celda de gel  
(Pb).  La Corporación para el  recic lado de 
baterías recargables (Rechargeable Battery 
Recycl ing Corporat ion, RBRC)  es una 
organización sin ánimo de lucro creada para 
promocionar el  recic laje de las baterías 
recargables. Para obtener más información sobre 
el  recic laje de baterías en su zona, visi te la di rección 
www.rbrc.org. También puede enviar las 
baterías a porte pagado a:  
EMEA, 4 Awberry Court  
Croxley Business Park, Hatters Lane, 
Watford, WD18 8PD 

Información importante sobre la carga 

AVISO:   PELIGRO: RIESGO DE DESCARGA ELÉCTRICA E 
INCENDIO.  ALGUNAS ACCIONES PUEDEN 
CAUSAR CONMOCIÓN, QUEMADURAS, LESIONES 
GRAVES O LA MUERTE. 

No  desmonte el  cargador de la batería.  
No  haga funcionar el  cargador si  ha recibido un golpe o 
algún otro daño. No  derrame l íquidos (como agua o 
refrescos) sobre el cargador.  
No  exponga el  cargador de la batería a la l luvia o la nieve.  
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Nunca ponga a cargar una batería que esté congelada.  
Cuanto más fría esté,  más tardará en cargarse. 
Uti l ice únicamente tomas de corriente con conexión a t ierra. 
No  modi f ique el  enchufe ni  el  cable de al imentación de 
corriente al terna que se proporciona. No  haga funcionar el  
cargador si  el  cable o el  enchufe están deteriorados. 
No  deje que la batería permanezca descargada total  o 
parcialmente durante un periodo prolongado; manténgala 
cargada. 
Si  ut i l iza un cable alargador,  éste debe tener una sección 
mínima de 0,82 mm² (cal ibre 18) para una longi tud de hasta 
15 metros (50 pies) o de 1,3 mm² (cal ibre 16) s i  mide hasta 
30 metros (100 pies).   El uso de un cable alargador 
inadecuado puede causar descargas eléctr icas e incendios.  
Uti l ice un cable alargador que l leve la marca UL (o una 
cert i f icación de cal idad similar) y que tenga una capacidad 
nominal  de 4 o más amperios. 
Cuando desconecte el  cargador de la batería, t i re del  
enchufe, no del  cable.   Tienda los cables por donde no se 
pisen, no se tropiece con el los ni  puedan sufri r  otros datos o 
t i rones. 

Precautión :  Nunca fume ni permita que haya chispas o 
l lamas en las proximidades de la batería. 

Información importante sobre las baterías 

Aviso:   Sólo personal técnico cual i f icado debe instalar o 
susti tui r  las dos baterías sel ladas de plomo sin 
venti lación de 12 vol t ios (38 amperios-hora) del  
MWS. Las baterías nuevas deben ser del  mismo 
t ipo y del  mismo fabricante (que las 
proporcionadas con el  MWS).  Compruebe que las 
baterías estén aprobadas por alguno de los 
laboratorios de pruebas reconocidos en los 
Estados Unidos (NRTL).  Además, para que las 
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dos baterías tengan la misma capacidad, es 
necesario que se cambien a la vez. 

El  personal técnico debe tener la formación técnica 
apropiada y la experiencia necesaria para instalar o susti tui r  
dos baterías de 12 vol t ios y conocer los r iesgos a que se 
expone al instalar o susti tuir  las baterías, así como las 
medidas de seguridad que minimicen el pel igro para el los 
mismos y para otras personas. 
Si el  ácido de la batería entra en contacto con la piel  o la 
ropa, lávelas inmediatamente con agua y jabón.  Si el  ácido 
le entra en los ojos, proceda de inmediato a lavárselos con 
agua fría abundante durante al  menos 20 minutos y a 
conseguir atención médica. 
Nunca fume ni permita que haya chispas o l lamas en las 
proximidades de la batería. 
No  deje caer herramientas metál icas sobre la batería.  El  
cortocircui to o la chispa que pueden producirse sobre la 
batería u otra pieza eléctr ica podrían causar una explosión. 
Quítese los objetos metál icos, como ani l los, pulseras, 
col lares o relojes,  mientras trabaja con una batería de ácido 
de plomo.  Una batería de plomo produce una corriente de 
cortocircui to con una potencia sufic iente para fundir  un 
ani l lo, lo cual  causaría una quemadura grave. 

Sustitución de los fusibles 

El interruptor de al imentación si tuado en el  f rontal  del  MWS 
debe estar apagado mientras se cambian los fusibles.  

Aviso:   Al  real izar esta conexión puede observarse una 
chispa porque pasa corriente a los condensadores del  
inversor de corr iente. No real ice esta conexión en 
presencia de gases inf lamables.  Podría producirse 
una explosión o un incendio.  
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Información 9876™ 

Antes de ut i l izar el MWS, saque todo el  material  de embalaje 
del  interior del  compart imento de las baterías.  
No guarde dentro del  compart imento otra cosa que las 
baterías y el  cargador.  El  compart imento debe permanecer 
cerrado con l lave en todo momento y sólo el  personal  técnico 
cual i f icado debe tener acceso a la l lave. 
Este equipo t iene componentes que pueden producir arcos o 
chispas.  Para prevenir  un incendio o una explosión, no 
real ice la instalación cerca de materiales inf lamables o en 
lugares que requieran equipos protegidos contra ignic iones 
(como depósi tos de combust ible o maquinaria que funcione 
con gasol ina). 
Aunque el  MWS no esté conectado a una toma de corr iente, 
al  inversor l lega electr icidad desde las baterías y el  
cargador.  Por lo tanto, todas las fundas t ienen corriente 
siempre. 


